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'A PETICIÓN DE: 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL — [TIPO INTERVINIENTE [DOCUMENTO DE IDENTIDAD No, IDENTIFICACIÓN 
IRIGOYEN ARBOLEDA TANIA AEEXANDRA POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 1712652658 

[oBSERVACIONES: ] 
  

        
    

NOTARIO(A) MARIAGABRIELA CADENA LOZA 

NOTARÍA TRIGÉSIM, EL CANTÓN QUITO 

 



Dra. 

  

Quito, 31 de enero de 2018 

Gabriela Cadena Loza 
Notaria trigésima segunda de Quito 
Presente. 

Tania Irigoyen Arboleda, abogada en libre ejercicio, según lo dispuesto en el Art. 18, numeral 
2 de la Ley Notarial, solicito muy comedidamente se sirva inscribir los documentos que se 
detallan a continuación: 

L 

2. 

3. 

Certficado de Existencia Legal de la sociedad extranjera Herbalife International 
of America INC, 
Certificado de Existencia Legal de la sociedad extranjera Herbalife International 

INC. 
Nomina de socios Herbalife del Ecuador S.A. 

Solicito se me otorgue | (UNA) copia de cada protocolización. 

Por la atención que le sirva dar a la presente, anticipo mi más cordial agradecimiento, 

BUSTAMANTE. £ A 

    
     

  

  

Amazonas E4-69 y Patria. Edificio COFIEC Quito - Ecuador Teléfono +593 2 

2562680 

WWW,BUSTAMANTEYBUSTAMANTE.COM EC



Yo, Juan Jerónimo Villagómez Vela, con cédula de ciudadanía No. 1726296534, 
conocedor del idioma francés e inglés, y con comprensión de la información que consta 

en el documento adjunto, conforme lo faculta el Art. 24 de la Ley de Modernización del 
Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa 
Privada, publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo 

a traducir al idioma español, en 4 fojas útiles los documentos que contienen los 
Certificados de Existencia Legal de las Sociedades Extranjeras HERBALIFE 
INTERNATIONAL, INC y HERBALIFE INTERNATIONAL OF AMERICA, INC. y 
la cadena accionarial de la Compañía Herbalife del Ecuador S.A. Autorizo 
expresamente para el trámite notarial correspondiente a obtener y agregar como 
habilitante el certificado de consulta de datos del sistema nacional de identificación 
ciudadana obtenido de la Dirección Nacional del Registro Civil al amparo del convenio 
existente, en aplicación al artículo setenta y cinco de la ley orgánica de gestión de la 
identidad y datos civiles. 

      bh 
Jerónimo Villagómez Vela 

CC.: 1726296534



(Cies IC 
Factura: 002-001-000030023 20181701032D00195 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20181701032D00195 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA GABRIELA CADENA LOZA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA , comparece(n) JUAN 

JERONIMO VILLAGOMEZ VELA partador(a) de CÉDULA 1726298534 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado clvil SOLTERO(A), domiciado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , esíson) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo diectocho de la Ley Notaria! -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notana, no asume responsabllidad alguna - Se archiva un original. QUITO, a 1 DE FEBRERO DEL 

2018, (18:38). 

JUAN JERONIMO VILLAGOMEZ VELA 
CEDULA: 1726296534 

  

     
NOTARIO(A) MARI 

NOTARÍA TRIGÉSIM 
    ¡ABRIELA CADENA LOZA 

     El. CANTÓN QUITO



    

  

         
     

  

   

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR Pa0 
| DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIL, BACHILLERATO ESTUDIANT 

E EmecacióN y CELUIACON | APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
CÉDULA DE ne 172629653-4,:/ VILLAGOMEZ LIUT LEOPOLDO JOSE 

APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE. 
VELA MURGUEYTIO MARÍA PILAR 

+ LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
QUITO 

ea 
Y INSTRUCCIÓN: DFESIÓN / OCURACIÓN 10 

         
       

    

    

      

CIUDADANÍA 
APELLIDOS Y NOMBRES 

JUAN JERONIMO + 
LUGAR DE! NAcIMENTO 

PICHINCHA 

        

    

        

  

CERTIFICADO 

    

     

     

  

  

A VOTACIÓN z aLscciones ELECCIONES: > E 
- 

po NO en 
17 

060 960-036 1726295534 
A VuLacoMEz VEI PO m0 Po JAN JERONIMO 

eL 

PICHINCHA : Enoc CIRCUNSCRIPCIÓN, y ELECCIONES GSNERALES 2017 ¡ro 
CANTÓN ZONAS 1 TUMBAco PARROQUA 

UNO "y e 

  

34 DEL CANTON QUITO 

2oJ1S 

ep RIGE El 
Dra Gabadia cado. ES 

 



CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1726296534 

Nombres del ciudadano: VILLAGOMEZ VELA JUAN JERONIMO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fecha de nacimiento: 10 DE AGOSTO DE 1994 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Regístra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: VILLAGOMEZ LIUT LEOPOLDO JOSE 

Nombres de la madre: VELA MURGUEYTIO MARIA PILAR 

Fecha de expedición: 12 DE JULIO DE 2013 

infórmacion certificada a la fecha 1 DE FEBRERO DE 2018 

Emisor: MARIA GABRIELA CADENA LOZA - PICHINCHA-QUITO-NT 32 - PICHINCHA » QUITO 

N" de certificado: 188-090-45925 

IO 
186-080-45925 

institución o fersona ante quíen se presente este certíicado 
Algar n 4 mos nn ma dí 

    

  

  

  

  

  

    

    

  

  

          

    

Il ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

    

      

  
        
  

'si.regístrocivil.gob,ec, confarme a la LOGIDAC Art. 4, numeral



Estructura Accionarial 

Herbalife Del Ecuador, S.A. 

Accionistas Públicos 

  

  

Herbalife Ltd. 

Listada en la bolsa de Valores de Nueva 

York (NYSE) 
, 
  

100% ! 
  

WH Intermediate Holdings 

Ltd. 
  

100% | 
  

HBL Luxembourg Holdings 

S.áR.L. 
  

100% 
Y     

WH Luxembourg Holdings 

S.áR.L. 
  

100% l 
  

HLF Luxembourg Holdings, 

Inc. 
  

100% | 
  

HLF Financing S.á R.L., LLC 

J 
  

1000 4 
  

WH Capital Corporation 

  

100% , 
    WH Luxembourg Intermediate Holdings 

S.á R.L., LLC     

/



100% l 

Herbalife International, Inc. 

800w, Olympic Blvd. Los Angeles, CA, > 99% accionista 

Estados Unidos 
Herbalife Del Ecuador, 5.A. 

  

  

      
Herbalife International of America, Inc, ja accionista 

800w, Olympic Blvd. Los Angeles, CA, 

Estados Unidos       

Yo, Richard Paul Goudis, siendo el director de Herbalife Del Ecuador, S.A. y el Representante Legal de los 

accionistas Herbalife International, inc, y Herbalife international! of America, Inc. por la presente 

confirmo la estructura de accionistas antes mencionada. 

Firma ilegible 

Richard Paul Godis 

 



Secretaría de Estado - 4 

Sello llegible 

Certificado de existencia con estatus vigente 

Yo, Barbara k. Cegavske, debidamente elegida y calificada Secretaria de Estado de Nevad 

certifico por la presente que soy, por las leyes de dicho estado, la custodio de los registro: 

relacionados con los archivos de corporaciones, corporaciones sin fines de lucro, corporacione: 

únicas, compañías de responsabilidad limitada, sociedades limitadas, sociedades de. 

responsabilidad limitada y fideicomisos comerciales de conformidad con el título 7 de los 

estatutos revisados de Nevada que están actualmente en vigencia o estaban vigentes por un 

período de tiempo posterior a 1976 y soy la oficial apropiada para ejecutar este certificado. 

Yo además certifico que los registros de la Secretaría de Estado de Nevada, a la fecha de este 

certificado, evidencian, a HERBALIFE INTERNATIONAL OF AMERICA, INC., como una corporación 

debidamente constituida bajo las leyes de Nevada y Existiendo bajo y en virtud de las leyes del 

Estado de Nevada desde el 13 de enero de 2004, y en buen cumplimiento en este estado. 

En fe de lo cual, he puesto aquí mi mano y estampado el Gran Sello del Estado, en mi 

oficina el 29 de enero de 2018. 

Firma llegible 

Barbara K. Cegavske 

Secretaria de Estado 

Sello llegible 

Certificado por: Rhonda Tuin 

Numero de Certificado: C20180129-1794 

Usted puede verificar este certificado en línea en: http://www.nvsos.gov)





Secretary of State 
State of Nevada 

  

Apostille 

  

  

  
  

  

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

4. Country United States of America | 
Pays / País: 

This public document 

Le présent acte public / El presente documento público | 

2. has been signed by Barbara K. Cegavske 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau/ timbre de 

y está revestido del sello /   
  

  

  

  

  

      

timbre de 

CERTIFIED 
Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A, 

álen 

6. the the TWENTY-NINTH DAY OF JANUARY, 2018 

le / el día 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2018/025/RT 

sous no 

bajo el número 

9. SealíStamp: 10. Signature: 

Sceau / timbre Signature : Polk h 0 

: Firma: d ” 
Sello / timbre: 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State 

  

    
  

This Apostille only certifies the authenticity ofthe signature and the capacity of the person who has signed the public 
document, and, where appropriate, the identity ofthe seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le 
cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu, 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a. été émise. 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 

STATE OF. N 

  

SECRETARY ( 

  
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido, 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.



        

   

  

CERTIFICATE OF EXISTENCE 
WITH STATUS IN GOOD STANDING 

1, Barbara K. Cegavske, the duly elected and qualified Nevada Seoretary of State, do hereby 
certify that Tarn, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings by 
corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 
partnerships, limited-lilability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 ofthe Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to exeoute this certificate, 

1 further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, HERBALIFE INTERNATIONAL OF AMERICA, INC., as a corporation duly 
organized under the laws of Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of 
Nevada since Jarmary 13, 2004, andis in good standing in this state, 

  

Certified By: Rhonda Tuln 
Certificate Number; C20180129-1794 
You may verify this certificate 
onine at http: /www.nysos.povÍ 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my 
hand and affxed the Great Seal of State, at ray 
office on January 29, 2018, 

Paba K Guade 
Barbara K. Cegavske 

Secretary af State 

    

    

  

    
   



Secretary of State 

State of Nevada 
OFFICE ( 

  

  

  
  

  

  

   
RE 

Apostille | se. 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) | 

4. Country United States of America 
Pays / País: Í 

This public document V 

Le présent acte public / El presente documento público | 

2. has been signed by Barbara K. Cegavske 

a été signé par 

ha sido firmado po 

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  

  

  

CERTIFIED 
Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

álen 

6. the the TWENTY-SIXTH DAY OF JANUARY, 2018 

le / el día 

de DY Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2018/023/RT 

sous no 

bajo el número 
  

9, Seal/Stamp: 

Sceau / timbre : 

Sello / timbre: Firma: 

10. Signature: 

Signature : K ( h 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State   

  

      
    

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or samp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valld for use anywhere within United States of America, lts territories or possessions, 

Cetle Aposiille atteste uniquement la véracité de la signature, la quallté en laquelle le signataire de l'acte a agi el, le cas échéant, l'identité du 
sceau 0U timbre dont cel acte public est revétu. 
Cette Aposiille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 
Lutillsation de cette Aposillle n'est pas valable en / au Elals-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions, 

Esla Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del selio o limbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esla Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.



  

CERTIFICATE OF EXISTENCE 

WITH STATUS IN GOOD STANDING 

1, Barbara K, Cegavske, the duly eleoted and qualified Nevada Secretary of State, do hereby 
certify that I arn, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings by 
corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-Xability companies, limited 
partoerships, limiteá-liability partnerships and business trusts pursuantto Title 7 ofthe Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a me period subsequent of 1976 and arn the proper officer to execute this certificate, 

1 further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, l 
evidence, HERBALIFE INTERNATIONAL, INC,, as a corporation duly organized under the 
laws of Nevada and existing under and by virtue of the laws ofthe State of Nevada since 
September 26, 1985, andis in good standing in this state,     

IN WITNESS WHEREOF, l have hereunto set my 
hand and affixed the Great Seal of State, at my 
office on January 26, 2018, 

Potowk. Cali 
Barbara K. Cegavske 

Certified By: Rhonda Tuin Secretary of State 
Certificate Number: 020180123-2428 
You may verify this certificate 
enfine at http://www,nvsos.gov! 

  

            
  

  

  

 



Ownership Structure 

Herbalife Del Ecuador, S.A. 

( Public Shareholders 

PA 

Herbalife Ltd. 
Listed om ie New York Siock Exchange (NYSE) 

Symbol: HLF 

100% 

WH Intermediate Holdings 
Ltd, 

  

100% A 

HBL Luxembourg Holdings 
SaáR.L. 

100%   

  

WH Luxembourg Holdings 
S.aR.L. ÁS 

HLF Luxembourg Holdings, 
Inc. 

  

100% 
  

    

HLF Financing S.á R.L., LLC 

100% 

WH Capital Corporation 

  

100% 
  

WH Luxembourg Intermediate 
Holdings S.a R.L., LLC     

  

100%. 

Herbalife International, Inc. 
800W. Olympic Blvd, Los Angeles, CA, 

USA 

Herbalife International of America, 
Ínc. 

800. Olympic Blvd. Los Angeles, CA, 
USA 

     
            

  

99% shareholder 

Herbalife Del Ecuador, S.A.   

      

    
  

  

1% shareholder 

I, Richard Paul Goudis, being the Director of Herbalife Del Ecuador, S.A. and the Legal Representative of the 
shareholders Herbalife International, Inc. and Herbalife InternafjgraL of America, Ino. hereby Ei QUITO 
company”s shareholding structure as above. Elia     

  

Richard P: dis suo Bda a 
Quo: 91-00) - LON om... 

EN Ea



QUITO - ECUADOR 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A PETICION ESCRITA DE LA ABOGADA TANIA 

IRIGOYEN, CON MATRÍCULA NÚMERO DIECISIETE GUION DOS MIL CATORCE 

GUION TRECIENTOS QUINCE DEL FORO DE ABOGADOS DEL CONSEJO DE LA 

JUDICATURA. EN MI CALIDAD DE NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN 

QUITO, PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE ESCRITURAS PÚBLICAS DEL PRESENTE 

AÑO, DE LA NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO, ACTUALMENTE 

A MI CARGO, EL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA SOCIEDAD 

EXTRANJERA HERBALIFE INTERNATIONAL OF AMERICA INC, CON SU RESPECTIVA 

TRADUCCIÓN Y APOSTILLA Y MÁS DOCUMENTOS; TODO LO CUAL CONSTA EN 

DOCE FOJAS ÚTILES Y CON ESTA FECHA.- QUITO, A PRIMERO DE FEBRERO DEL 

AÑO DOS MIL DIECIOCHO. 

  

Se protocolizó ante mí y en fe de ello confiero, esta 

SEGUNDA copia certificada de la PROTOCOLIZACIÓN DE EL 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA SOCIEDAD 

EXTRANJERA HERBALIFE INTERNATIONAL OF AMERICA INC, 

CON SU RESPECTIVA TRADUCCIÓN Y APOSTILLA Y MÁS 

DOCUMENTOS.- Debidamente sellada y firmada en Quito, a 

primero (01) de febrero del año dos mil dieciocho.-


